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Dosatore pneumatico
Pneumatic dosing unit
Doseur pneumatique

Modello / Model / Modéle Saldoplast Digit
V515200

Saldoplast AR
V514000

Numero erogatori
Syringes / Nombre de débits 1 3

Regolazione pressione
Pressure control / Réglage de la pression 0÷6 bar 0÷6 bar

Regolazione timer
Timer / Réglage de la minuterie 0÷20 sec no

Consumo aria
Air consuption / Consommation de l'air 0,5 l/m (max) 1,5 l/m (max)

Tensione alimentazione
Voltage / Tension d'alimentation 230V~1, 50/60 Hz

Peso / Weigth / Poids 4Kg 5Kg

Ugelli ad ago per Saldoplast / Saldoplast needle nozzles / Tuyères à aiguille pour Saldoplast

0643/09 ø 1,00 mm 0643/07 ø 1,20 mm

0643/08 ø 1,10 mm 0643/06 ø 1,30 mm

Il dispositivo "Saldoplast" consente la deposizione di smalti a freddo con aposite siringhe.
E' prevista una versione singola ed una multipla a 3 siringhe indipendenti per l'impiego di più smalti
o più operatori. Il dispositivo richiede il collegamento ad un generatore di aria compressa, è previsto un 
regolatore di pressione e un timer (meccanico per il modello singolo ed elettronico per il modello Digit) 
per programmare il dosaggi dello smalto e un comando/i a pedale (indipendenti nella versione a 3 
siringhe) per azionare il ciclo di iniezione.
Saldoplast è ideale anche per la deposizione di paste per saldare.

Saldoplast can be used for enameling with special syringes. There is a one-syringe version and a three-
syringe version for applying more than one enamel at a time or for use by more than one person.
The system needs to be connected to a compressed air generator. It has   pressure gauge and timer (me-
chanic for single model, electronic for Digit model) used to program enamel dosage, and a pedal switch 
operates injection cycle (there are three separate pedals in the three-syringe version). 
Saldoplast is also ideal for depositing welding pastes.

Le dispositif "Saldoplast" permet le déposition des emaux à froid à l'aide de seringues prévues à cet effet. 
Une version simple et une version multiple sont prévues ainsi que 3 seringues indépendantes pour l'emploi 
de plusieurs emaux ou plusieurs manipulateurs. 
Le dispositif requiert le branchement au générateur d'air comprimé. Est prévu un régleur de pression et 
une minuterie (mécanique pour le modèle simple et électronique pour le modèle Digit) pour program-
mer le dosage d'email, et une/des commande(s) à pédales (inépendantes dans la version à 3 seringues) 
pour met en marche le cycle d'injection. Saldoplast est idéal également pour la déposition de pâtes pour 
souderes.

mm L P H

V515200 300 250 150

V514200 350 250 200

Dimensioni
Dimensions

Ricambi / Spare parts / Pièces de rechange

Comando a pedale / Control pedal / Commande à pédales V513801

Siringa grande / Large syringe / Grandes seringues = ø 25x118 mm V513802

Attacco siringa grande / Large syringe attachment / Attache grandes seringues V513804

Tappo siringa grande / Large syringe plug / Bouchon grande seringue V513810

Siringa piccola / Small syringe / Seringue small = ø 18x90 mm V513803

Attacco siringa piccola / Small syringe attachment / Attache petit seringue V513805

Tappo siringa piccola / Small syringe plug / Bouchon small seringue V513812


